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NÁVRHY

Výbor pre práva žien a rodovú rovnosť vyzýva Výbor pre zahraničné veci, aby ako gestorský 
výbor zaradil do návrhu uznesenia, ktorý prijme, tieto návrhy:

– so zreteľom na Dohovor o odstránení všetkých foriem diskriminácie žien (CEDAW) 
a jeho opčný protokol,

– so zreteľom na Protokol k Africkej charte ľudských práv a práv národov týkajúci sa práv 
žien v Afrike,

– so zreteľom na Deklaráciu Organizácie Spojených národov o ochrane žien a detí v núdzi a 
pri ozbrojených konfliktoch a na rezolúcie Bezpečnostnej rady OSN č. 1325 (2000) a č. 
1820 (2008),

– so zreteľom na akčný plán EÚ s názvom Rodová rovnosť a posilnenie postavenia žien v 
rozvojovej spolupráci (2010 – 2015),

– so zreteľom na usmernenia EÚ o násilí páchanom na ženách a dievčatách a o boji proti 
všetkým formám ich diskriminácie,

A. keďže porušenia ľudských práv a politická, environmentálna, humanitárna a rozvojová 
kríza v regióne Sahel osobitne postihujú ženy, ktoré sú často obeťami diskriminácie, 
mimoriadnej fyzickej a ľudskej neistoty, chronickej chudoby a marginalizácie;

B. keďže v regióne Sahel ženy predstavujú väčšinu malých poľnohospodárov a sú často 
v nevýhode, pokiaľ ide o pozemkové práva; keďže skutočnosť, že pôdu ako takú 
nevlastnia, prispieva ku chudobe žien;

C. keďže čoraz obmedzujúcejšie sociálne prostredie obmedzuje mobilitu, produktivitu a 
v konečnom dôsledku aj schopnosť žien vystupovať vo vedúcej pozícii a chrániť ľudské 
práva;

D. keďže rovnosť pohlaví, politická a hospodárska zodpovednosť žien, podporovanie 
rovnosti medzi pohlaviami a ochrana práv žien sú nevyhnutné v záujme odstraňovania 
chudoby a podporovania trvalo udržateľného rozvoja;

E. keďže na summite o plánovanom rodičovstve, ktorý sa konal v júli 2012 v Londýne, si 
viac než stovka vlád, medzinárodných agentúr a mimovládnych organizácií stanovila za 
cieľ investovať do roku 2020 ďalšie 4 miliardy USD a pomocou nich zvýšiť o 120 
miliónov počet žien užívajúcich antikoncepciu v 69 najchudobnejších krajinách sveta, ku 
ktorým patria aj krajiny regiónu Sahel, a keďže táto suma dopĺňa existujúcu podporu vo 
výške 10 miliárd USD;

F. keďže štúdie dokazujú, že pokiaľ ženy získajú vzdelanie a môžu zarábať a riadiť svoje 
príjmy, táto skutočnosť má viacero pozitívnych dôsledkov: znižovanie úmrtnosti matiek 
a detí, zlepšovanie zdravia a výživy žien a detí, zvyšovanie poľnohospodárskej 
produktivity, zmierňovanie zmien klímy, spomaľovanie rastu počtu obyvateľov, 
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rozširovanie úspor a narúšanie cyklov chudoby1;

1. poukazuje na to, že ženy sú často obeťami diskriminácie, pokiaľ ide o uznanie ich boja za 
mier; pripomína, že keď sa ženy pravidelne zapájajú do procesov riešenia konfliktov 
a budovania mieru, zohrávajú kľúčovú úlohu pri mierových rokovaniach, čím sa rozširuje 
rozsah rekonštrukcie, obnovy a budovania mieru; nabáda preto na to, aby sa ženy zapájali 
do všetkých vnútroštátnych, regionálnych a medzinárodných procesov zmierenia v Mali, 
najmä na severe krajiny; žiada, aby boli národné akčné plány rezolúcie č. 1325 
Bezpečnostnej rady OSN predmetom pravidelných preskúmaní a aby sa pravidelne 
aktualizovali ich prioritné body;

2. vyjadruje znepokojenie nad diskrimináciou, ktorej obeťami sú z veľkej časti ženy 
a dievčatá tohto regiónu, najmä pokiaľ ide o prístup k vzdelaniu, primerané využívanie 
práv, zdravie, ako aj praktiky, akými sú nútené sobáše, sexuálne vykorisťovanie 
a mrzačenie ženských pohlavných orgánov;

3. vyjadruje vážne znepokojenie nad uplatňovaním zákonov o pohoršovaní verejnosti 
a zákonov zakazujúcich združovanie sa na „nemorálne účely“, pokiaľ ide o komunitu 
LGBT v Mali a v tomto regióne vo všeobecnosti; poznamenáva, že hoci homosexuálne 
vzťahy nie sú v tomto regióne zákonom zakázané, dochádza k početným diskrimináciám;

4. naliehavo žiada EÚ a krajiny regiónu Sahel, aby v plnom rozsahu vykonali tieto rezolúcie 
BR OSN: rezolúciu č. 1325 o ženách, mieri a bezpečnosti, ktorá vyzýva na účasť žien na 
všetkých aspektoch a na všetkých úrovniach riešenia konfliktu, rezolúciu č. 1820 o 
sexuálnom násilí v konflikte a situáciách po konflikte a následné rezolúcie č. 1888, 1889 a 
1960, ktoré vychádzajú z uvedených rezolúcií; v tejto súvislosti žiada, aby sa posilnila 
a zaručila účasť žien v mierových procesoch a aby sa uznala potreba začleniť rodovú 
perspektívu do predchádzania konfliktom, operácií zachovania mieru, humanitárnej 
pomoci a obnovy po konfliktoch; odsudzuje mimoriadne utrpenie, ktorým sú trestané ženy 
len z toho dôvodu, že ide o ženy v krajinách, ktoré sú vo vojne; trvá na tom, že takéto 
konanie vrátane znásilňovania dievčat vojakmi, nútenej prostitúcie, núteného 
oplodňovania žien, sexuálneho otroctva, znásilňovania a sexuálneho obťažovania, ako 
aj konsenzuálneho únosu (prostredníctvom zvádzania) predstavuje trestné činy, ktoré sa 
nesmú ignorovať; tvrdí, že EÚ ich musí riešiť ako základné problémy, ktoré treba vziať do 
úvahy; zdôrazňuje, že je nevyhnutné zaručovať prístup k umelému prerušeniu tehotenstva 
žien a mladých dievčat, ktoré sú obeťami znásilnenia v čase ozbrojených konfliktov;

5. pripomína, že boj proti beztrestnosti vrátane v prípade násilia na základe pohlavia 
v konfliktoch, ktoré narúšajú dôstojnosť žien, je nevyhnutný v záujme obnovy stability 
a trvalého budovania mieru; víta preto, že vláda Mali postúpila záležitosť 
Medzinárodnému trestnému súdu a že bola zriadená nezávislá medzinárodná vyšetrovacia 
komisia zaoberajúca sa zločinmi a prípadmi porušovania ľudských práv spáchaných 
v Mali;

                                               
1 Isobel Coleman, The global glass ceiling: why empowering women is good for business (Sklenený strop vo 
svetovom meradle: prečo je posilnenie postavenia žien dobré pre podnikanie), Foreign Affairs, zväzok 89, máj –
jún 2010, s. 13 – 20; Populačný fond OSN, State of world population 2009 – Facing a changing world: women, 
population and climate (Stav svetovej populácie v roku 2009 – Čeliť meniacemu sa svetu: ženy, populácia a 
klíma).



AD\1001689SK.doc 5/9 PE513.183v02-00

SK

6. nalieha na krajiny Sahelu, aby preskúmali svoje právne predpisy týkajúce sa žien a 
vlastníckych práv; zdôrazňuje, že je dôležité, aby ženy vlastnili pôdu, ktorú obrábajú a na 
ktorej žijú;

7. poukazuje na prípad saharských žien a na ich dôležitú úlohu v spoločnosti Západnej 
Sahary, predovšetkým v utečeneckých táboroch, kde miera negramotnosti prudko klesla z 
95 % bezprostredne po období španielskej kolonizácie na dnešných 5%; zdôrazňuje 
kľúčovú úlohu žien pri organizovaní inštitúcií Západnej Sahary a zároveň vysokú účasť 
týchto žien na rozhodovacích procesoch všetkých úrovní, počnúc miestnymi výbormi až 
po parlament a vládu;

8. odsudzuje prípady porušovania ľudských práv, ktorého obete sú saharské ženy na 
územiach okupovaných Marokom, ktoré sa prejavujú najmä vo forme týrania 
a sexuálneho násilia, čo sú praktiky, ktoré využívajú marocké okupačné sily na zastrašenie 
saharského ľudu v boji za legitímne právo na sebaurčenie;

9. upriamuje pozornosť na úlohu, ktorú zohrávajú západosaharské ženy pri zachovávaní 
mieru, podporovaní dialógu a riešení konfliktov, ako aj pri ochrane spoločnosti a štruktúr 
Západnej Sahary;

10. odsudzuje zasahovanie európskeho nástroja pre demokraciu a ľudské práva do vnútorných 
záležitostí tretích krajín a opätovne potvrdzuje právo ľudu na suverenitu a na jeho právo 
rozhodovať o svojom osude bez vonkajšieho zásahu; domnieva sa, že ochrana práv žien 
a podporovanie politík na podporu aktívnej účasti žien vo všetkých aspektoch života 
v spoločnosti sú nevyhnutné pre demokraciu vo všetkých krajinách;

11. uznáva však pozitívnu úlohu, ktorú zohráva európsky nástroj pre demokraciu a ľudské 
práva pri ochrane práv žien a upevňovaní demokracie v tretích krajinách;

12. víta úsilie Africkej únie, čo sa týka práv žien, a pripomína význam Hospodárskeho 
spoločenstva západoafrických štátov (ECOWAS) pri zabezpečovaní stability regiónu;

13. žiada vypracovanie politík, v ktorých sa zohľadní osobitná situácia zraniteľných skupín, 
akými sú ženy, deti a osoby so zdravotným postihnutím, a zabezpečenie príslušnej 
infraštruktúry, ako sú nemocnice, školy a školský materiál, ako aj potrebná sociálna, 
psychologická a administratívna podpora; zdôrazňuje, že je dôležité spolupracovať 
a konzultovať s miestnymi organizáciami žien;

14. tvrdí, že je nevyhnutné venovať osobitnú pozornosť vzdelávaniu dievčat a chlapcov, 
pokiaľ ide o rodové otázky, a to už od začiatku školskej dochádzky, aby sa tak postupne 
menili postoje a sociálne stereotypy a aby došlo k nastoleniu rovnosti medzi mužmi 
a ženami, ktorá by sa mala stať základnou zásadou spoločnosti v regióne Sahel;

15. vyzýva Komisiu, Európsku službu pre vonkajšiu činnosť (ESVČ) a Radu, aby podnietili 
viaceré krajiny tohto regiónu k tomu, aby vo svojich právnych predpisoch výslovne 
stanovili práva žien a dievčat a aby uprednostňovali programy zabezpečujúce tieto práva, 
najmä prístup k verejným službám, a to aj v oblasti vzdelávania, prístup k právam na 
sexuálne a reprodukčné zdravie, k bezpečným úverom na potraviny, pôdu a výrobné 
prostriedky, najmä vo vidieckych oblastiach, a k zdravotnej starostlivosti a súdnemu 
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systému, a posilnili tak finančnú nezávislosť žien tým, že sa im poskytne pomoc pri 
prechode z neformálneho do formálneho pracovného sektoru, a podporili ich zapojenie do 
politických a hospodárskych rozhodovacích procesov a odstránili všetky formy násilia 
páchaného na ženách a dievčatách vrátane nútených sobášov v útlom veku a barbarské 
praktiky mrzačenia ženských pohlavných orgánov;

16. zdôrazňuje, že domáce násilie nie je záležitosťou súkromia rodiny, a že ospravedlňovanie 
násilia na základe kultúrneho alebo náboženského presvedčenia je neprijateľné;

17. vyzýva Komisiu, ESVČ a partnerské krajiny, aby počas mierových rokovaní kládli otázku 
beztrestnosti medzi priority a aby sa páchatelia násilných sexuálnych trestných činov 
predviedli pred spravodlivosť;

18. žiada krajiny regiónu Sahel, aby prijali zákony a konkrétne opatrenia, ktorými sa zakážu 
a ustanovia sankcie pre všetky formy násilia proti ženám vrátane domáceho a sexuálneho 
násilia, sexuálneho obťažovania a tradičných škodlivých praktík, ako je mrzačenie 
ženských pohlavných orgánov a nútené sobáše, najmä v prípade maloletých; zdôrazňuje, 
že je dôležité chrániť obete, poskytovať osobitne cielené služby a bojovať proti 
beztrestnosti útočníkov a zaručiť, aby sa tieto trestné činy stali predmetom skutočného 
vyšetrovania, procesov a sankcií, a aby všetky ženy mali úplný prístup k spravodlivosti 
bez diskriminácie z náboženských dôvodov alebo na základe etnického pôvodu;

19. pripomína, že je na miestnej úrovni nevyhnutné zapájať združenia žien do tvorby 
a vykonávania projektov pri zohľadnení ich znalostí a skúseností a uľahčovať im prístup k 
vnútroštátnym a medzinárodným verejným fondom;

20. vyzýva krajiny regiónu Sahel, aby zabezpečili registráciu všetkých dievčat pri narodení 
a ich zápis na základných školách;

21. žiada osobitných zástupcov EÚ pre región Sahel a pre ľudské práva, aby vypracovali 
spoločné opatrenia s cieľom lepšie zaručiť práva žien v tomto regióne a bojovať najmä 
proti beztrestnosti násilia na základe pohlavia a všetkým ďalším násilnostiam, ktorými sa 
narúša dôstojnosť žien; naliehavo vyzýva Komisiu, ESVČ a partnerské štáty, aby stanovili 
práva žien a rodovú rovnosť ako prioritu v programoch bilaterálnej pomoci a aby 
zabezpečili udržateľné a spoľahlivé financovanie iniciatív určených na posilnenie 
postavenia žien a rodovú rovnosť; odsudzuje najmä násilie, lebo je základnou prekážkou 
plného požívania spoločenskej a ekonomickej slobody žien; zdôrazňuje, že politika 
podpory rovnosti medzi ženami a mužmi sa musí považovať za prierezovú záležitosť;

22. dôrazne trvá na tom, aby medzinárodné spoločenstvo vyčlenilo viac prostriedkov na 
podporu práv a posilnenie postavenia žien v tomto regióne;

23. tvrdí, že obchodovanie s ľuďmi je súčasťou väčšieho problému organizovanej trestnej 
činnosti, ktorá zahŕňa nedovolené obchodovanie s drogami, ropou, cigaretami, 
falšovanými liekmi a strelnými zbraňami; naliehavo vyzýva predstaviteľov krajín regiónu 
Sahel k spolupráci s cieľom posilniť systémy presadzovania práva v záujme odstránenia 
všetkých foriem nedovoleného obchodovania, ale najmä obchodovania s ľuďmi, ktoré sa
sčasti týka najmladších a najchudobnejších žien v tomto regióne;
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24. vyjadruje poľutovanie nad tým, že stratégia EÚ pre bezpečnosť a rozvoj v regióne Sahel 
prijatá 21. marca 2011 ani závery týkajúce sa tejto stratégie prijatej Radou pre zahraničné 
veci 23. marca 2012 nezmieňujú podporu rovnosti medzi pohlaviami, situáciu žien či 
ochranu ich práv;

25. vyzýva štáty regiónu Sahel k zintenzívneniu spolupráce s MVO, občianskou 
spoločnosťou, OSN a Európskou úniou s cieľom zaviesť informačné kampane v oblasti 
práv žien;

26. vyjadruje poľutovanie nad tým, že Komisia kladie nedostatočný dôraz na rodový rozmer 
chudoby; domnieva sa, že EÚ musí investovať do osobitných potrieb žien a vytvárať 
balíky sociálnej ochrany, ktorými sa budú riešiť ich problémy; zdôrazňuje, že rodová 
rovnosť a posilnenie postavenia žien z politického a hospodárskeho hľadiska sú 
nevyhnutné na dosahovanie cieľov rozvoja a znižovania chudoby v regióne Sahel; 
naliehavo vyzýva Komisiu, aby zabezpečila začlenenie rodovej rovnosti a posilnenia 
postavenia žien do všetkých politík a rozvojových programov EÚ, ktoré sa týkajú regiónu 
Sahel;

27. odsudzuje skutočnosť, že rozpočtové škrty v oblastiach, ako je bezpečnosť potravín, 
zdravie a vzdelávanie, ktoré predstavujú kľúčové faktory realizácie miléniových 
rozvojových cieľov, prispievajú k zhoršovaniu potravinovej a humanitárnej krízy, ktorá 
pretrváva v regióne Sahel; zdôrazňuje, že štrukturálne zásahy do poľnohospodárstva, 
bezpečnosti potravín a výživy, ako aj konkrétne opatrenia na boj proti fenoménu zaberania 
pôdy sú nevyhnutné na podporu inkluzívneho a udržateľného rastu a na predchádzanie 
opakovaným každoročným potravinovým krízam v regióne Sahel;

28. konštatuje, že úloha žien je nevyhnutná pre rozvoj v regióne Sahel, najmä pokiaľ ide 
o výživu, potravinovú bezpečnosť a produkciu potravín, vzhľadom na to, že práve ženy sú 
v prvom rade zodpovedné za poľnohospodárstvo, hoci majú len obmedzený prístup 
k vlastníctvu pôdy, ktorú obrábajú; žiada Komisiu, aby uznala základnú úlohu žien ako 
malých poľnohospodárov v oblasti potravinovej bezpečnosti a aby investovala do 
programov zameraných osobitne na ich podporu; trvá na tom, že stratégia EÚ by sa mala 
sústrediť aj na zabezpečenie toho, aby najzraniteľnejšie osoby – najmä vo vidieckych 
oblastiach – mohli využívať možnosti vzdelávania v oblasti poľnohospodárstva, výživy, 
zdravia a pracovných podmienok, a v prípade potreby využívať aj bezpečnostnú sieť; 
zdôrazňuje, že na to, aby malí poľnohospodári, najmä ženy mohli produkovať 
udržateľným spôsobom a zároveň využívať svoj produkčný potenciál, musia mať lepší 
prístup k mikroúverom, aby mohli investovať do osív, hnojív a kvalitnejších 
zavlažovacích mechanizmov, ako aj do nástrojov potrebných na ochranu svojich plodín 
pred škodlivými látkami a ochoreniami;

29. naliehavo vyzýva k poskytnutiu humanitárnej pomoci Európskej únie, ktorou sa prispeje 
k realizácii miléniových rozvojových cieľov; zdôrazňuje význam cieľa týkajúceho sa 
zlepšovania zdravia matiek v záujme znižovania úmrtnosti matiek a získavania 
univerzálneho prístupu k sexuálnemu a reprodukčnému zdraviu a k plánovaniu rodiny; 
zdôrazňuje význam vzdelávania a informovania o sexuálnom a reprodukčnom zdraví ako 
nevyhnutného prvku zdravia žien;

30. naznačuje, že je potrebné vytvárať a uplatňovať zdravotné programy s cieľom posilňovať 



PE513.183v02-00 8/9 AD\1001689SK.doc

SK

zdravotnícke systémy pri zohľadnení skutočnosti, že svetová hospodárska kríza 
skomplikovala pokrok v oblasti HIV/AIDS, tuberkulózy, malárie a iných ochorení.
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